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Примеры   лимериков :   There was an Old Man with a beard,   Who said, 'It is just as I feared!   Two Owls and a Hen,   Four Larks and a Wren,   Have all built their nests in my beard!' ( Эдвард   Лир )       Жил в Рязани старик на Подбелке.   Он играл на гремучей тарелке.   Все  рязанцы любили   Мимо не проходили,     Не послушав игру на тарелке.(  Краевская Соня 8 «Б»)             Never give up and you have a result in writing!     Лимерики: что это такое?   имерики  –   это короткие забавные стихотворения, один из  жанров английского юмора. Они появились в  Великобритании и основаны на обыгрывании бессмыслицы.    Как писать лимерики ?   1.   В  лимерике пять строк. Первая рифмуется со второй, третья  –   с четвёртой, а  последняя заканчивается на последнее  слово первой строки (ААВВА)   2.   Нужно следовать размеру лимериков  –   амфибрахию, где  ударение падает на третий слог. Также лимерики можно  писать анапестом (третий слог) и дактилем (второй слог).   3.   Все события лимериков происхо дят в прошлом.  Следовательно, в английском языке время глаголов  –   Past   Simple   Также нужно помнить о некоторых особенностях сюжета  лимериков, которые будут рассмотрены ниже.    

Л  

Памятка на тему: Как сочинять лимерики?  
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Примеры лимериков:

There was an Old Man with a beard,
Who said, 'It is just as I feared!
Two Owls and a Hen,
Four Larks and a Wren,
Have all built their nests in my beard!' (Эдвард Лир)





Жил в Рязани старик на Подбелке.
Он играл на гремучей тарелке.
Все рязанцы любили
Мимо не проходили, 
Не послушав игру на тарелке.( Краевская Соня 8 «Б»)
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Never give up and you have a result in writing!



 (
Памятка на тему: Как сочинять лимерики?
)Лимерики: что это такое?

Л

[bookmark: _GoBack]имерики – это короткие забавные стихотворения, один из жанров английского юмора. Они появились в Великобритании и основаны на обыгрывании бессмыслицы. 

Как писать лимерики?

1. В лимерике пять строк. Первая рифмуется со второй, третья – с четвёртой, а последняя заканчивается на последнее слово первой строки (ААВВА)

2. Нужно следовать размеру лимериков – амфибрахию, где ударение падает на третий слог. Также лимерики можно писать анапестом (третий слог) и дактилем (второй слог).

3. Все события лимериков происходят в прошлом. Следовательно, в английском языке время глаголов – Past Simple

Также нужно помнить о некоторых особенностях сюжета лимериков, которые будут рассмотрены ниже.
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Сюжетная форма лимерика

При всём многообразии персонажей и сюжетов, все лимерики можно свести к двум схемам художественного построения:

I схема:

Персонаж (пол, возраст) из (город или местность)

Обладает каким-либо качеством,

Которое проявляется в какой-либо ситуации,

Что вызывает реакцию людей из (город или местность, где находится главный герой)

II схема:

Персонаж (пол, возраст) из (город или местность)

Совершает некий поступок или выполняет действие,

Который (которое) приводит к неким последствиям

И характеризует субъекта из (город или местность).

There was an Old Lady of Prague,(Пол, возраст,город)

Whose language was horribly vague; (Качество)

When they said, "Are these caps?" (Ситуация 1)

She answered, "Perhaps!" (Ситуация 2)

That oracular Lady of Prague.(Характеристика)  Схема I
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Король лимериков – Эдвард Лир

Прежде чем писать лимерики, стоит познакомиться с творчеством того, кто подарил этому жанру его сегодняшнюю популярность.

Самым лучшим автором лимериков по праву считается Эдвард Лир. За всю жизнь  он написал около двухсот лимериков, многие из которых перечитываются и по сей день. 

Он не только писал лимерики, но и иллюстрировал их, так как был замечательным художником. При жизни Лира вышло множество его сочинений, самое известное из которых – «Книга нонсенса» (The Book of the nonsense, 1846 год).
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Эдвард Лир, обложка «Книги нонсенса» и одна из иллюстраций в ней
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